
Domstolens beslut (sjätte avdelningen) av den 26 november 2020 (begäran om förhandsavgörande 
från Sofiyski rayonen sad – Bulgarien) – förfarande inlett av ”DSK Bank” EAD, ”FrontEx 

International” EAD

(Mål C-807/19) (1)

(Begäran om förhandsavgörande – Artikel 99 i rättegångsreglerna – Konsumentskydd – 
Direktiv 93/13/EEG – Artiklarna 3 och 6 – 8 – Direktiv 2008/48/EG – Artikel 22 – Oskäliga 

avtalsvillkor i konsumentavtal – Den nationella domstolens prövning ex officio – Nationellt förfarande om 
betalningsföreläggande)

(2021/C 44/15)

Rättegångsspråk: bulgariska

Hänskjutande domstol

Sofiyski rayonen sad

Parter i målet vid den nationella domstolen

”DSK Bank” EAD, ”FrontEx International” EAD

Avgörande

1) Unionsrätten ska tolkas så, att den utgör hinder för att en nationell domstol, till vilken en ansökan om 
betalningsföreläggande har ingetts, på grund av praktiska svårigheter, såsom domstolens arbetsbörda, underlåter att 
pröva huruvida ett villkor i ett avtal som ingåtts mellan en näringsidkare och en konsument eventuellt är oskäligt.

2) Artiklarna 6.1 och 7.1 i rådets direktiv 93/13/EEG av den 5 april 1993 om oskäliga villkor i konsumentavtal ska tolkas 
så, att de inte utgör hinder för att en nationell domstol som har att pröva en ansökan om betalningsföreläggande, när 
den antar att ansökan grundar sig på ett oskäligt villkor i ett konsumentkreditavtal, i den mening som avses i 
direktiv 93/13, har möjlighet att, om konsumenten inte har inkommit med ett bestridande, begära att borgenären ska 
lämna kompletterande upplysningar, så att domstolen kan pröva huruvida detta villkor eventuellt är oskäligt.

3) Artiklarna 3 och 8 i rådets direktiv 93/13 jämförda med artiklarna 6 och 7 i samma direktiv, ska tolkas så, att den 
nationella domstolen, inom ramen för en prövning ex officio av huruvida villkor i ett avtal som ingåtts mellan en 
näringsidkare och en konsument är oskäliga, vid sin prövning av huruvida det föreligger en betydande obalans mellan 
parternas skyldigheter enligt avtalet, även kan beakta nationella bestämmelser som garanterar ett starkare 
konsumentskydd än vad som föreskrivs i nämnda direktiv.

(1) EUT C 27, 27.01.2020.

Domstolens beslut (nionde avdelningen) av den 26 november 2020 (begäran om förhandsavgörande 
från Consiglio di Stato – Italien) – Autostrada Torino Ivrea Valle D’Aosta – Ativa S.p.A. mot 

Presidenza del Consiglio dei Ministri, Ministero delle Infrastrutture e dei Trasporti, Ministero 
dell'Economia e delle Finanze, Autorità di regolazione dei trasporti

(Mål C-835/19) (1)

(Begäran om förhandsavgörande – Artikel 99 i domstolens rättegångsregler – Tilldelning av 
koncessioner – Direktiv 2014/23/EU – Artikel 2.1 första stycket – Artikel 30 – De upphandlande 

myndigheternas frihet att fastställa och organisera det förfarande som leder fram till att en 
koncessionshavare väljs ut – Nationell lagstiftning enligt vilken det är förbjudet att finansiera projekt som 

avser motorvägskoncessioner)

(2021/C 44/16)

Rättegångsspråk: italienska

Hänskjutande domstol

Consiglio di Stato
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